
Welcome to
AG Hotels

Lifestyle and boutique Hotel nei centri storici
delle principali città italiane:

design contemporaneo e servizio curato
per un soggiorno in totale relax

Lifestyle and boutique Hotels in the historical
centers of the main Italian cities:

contemporary design and outstanding
service for a comfortable stay.

@aghotelsofficial

T. +39 0687811803
booking@aghotels.it

aghotels.it

https://www.instagram.com/aghotelsofficial/
https://www.instagram.com/aghotelsofficial/
http://aghotels.it


AG Hotels is concerned to safeguard
the environment by integrating
the best sustainable principles

and practices within its structures.
The use of biodegradable detergents 

and the separate waste collection
are just certain aspects

of our commitment.

By joining our Eco-sustainability
program, each Guest who stays

in one of our Hotels can
support a “Green Choice”

by deciding when to change
towels and sheets.

 
Leave the towels on the floor

means: “please change them!”.
Leave them on the towel racks
means: “I will use them again”.

We truly believe in eco-sustainable
tourism that combines the best

Hotel hospitality services
signed by AG Hotels with a

very low environmental impact.

Thank you for your kind collaboration.

AG Hotels si preoccupa di salvaguardare 
l’ambiente, integrando i migliori princìpi e 
pratiche sostenibili all’interno
delle sue strutture.
L’utilizzo dei detersivi biodegradabili
e la raccolta di rifiuti differenziata sono 
solo alcuni degli aspetti
del nostro impegno.

Aderendo al nostro programma
di ecosostenibilità, ogni Ospite
che soggiorna in una struttura
AG Hotels può fare una scelta 
“green” decidendo quando
cambiare gli asciugamani
e le lenzuola.

Lasciare gli asciugamani
per terra vuol dire:
“per cortesia, cambiali!”.
Al contrario, posizionare gli asciugamani
sul portasciugamani significa:
“li userò un’altra volta!”

Crediamo nel turismo ecosostenibile
in grado di coniugare i migliori servizi 
dell’Ospitalità alberghiera firmata
AG Hotels ad un basso impatto ambientale.

La ringraziamo per la cortese
collaborazione.

Stay Green

aghotels.it

http://aghotels.it
https://www.aghotels.it/


Phone Internal
Number List

Reception    9 
Concierge    9

Room Service 950
Breakfast Room 950

Alarm Clock    9

General info

The Guardian Hotel
Via Palestro 13, 00185 Roma

T. +39 06 81153633
Email: theguardian@aghotels.it

Main Attractions
Porta Pia (facciata Michelangelo)

Basilica di Santa Maria degli Angeli
Chiesa di Santa Maria della Vittoria (estati del Bernini)

Terme di Diocleziano
Piazza della Repubblica
Fontana del Mosè
Stazione Termini

250mt
600mt
700mt
750mt
750mt
800mt
700mt
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Dining

Ristoranti sulle terrazze.
Champagnerie e cocktail bar. 

L’offerta enogastronomica 
firmata AG Hotels è simbolo 
di eccellenza e raffinatezza.

Location perfette per trascorrere
preziosi momenti di festa.
Sia soli che in compagnia.

Restaurants on the rooftop terraces.
Champagne and Cocktail bar.

The AG Hotels Food and wine proposal 
means excellence and sophistication.

Perfect location for spending
precious moments. Either alone

or with someone you love.

@aghotelsofficial

Live Food
Look Wonder
Drink Pleasure

“

https://www.instagram.com/aghotelsofficial/


Terrazza Costanza, Ristorante e Lounge Bar.
Una location intima, elegante e ricercata. 
Per un aperitivo, per una cena romantica, per un 
evento privato. Esistono posti migliori?

Terrazza Costanza, Restaurant and Lounge Bar.
An intimate, elegant and refined location.
For an aperitif, for a romantic dinner, for a private 
event. Are there better places?

Terrazza Costanza - The Guardian Hotel 

6th Floor

The Guardian Garden opening from 11:00 am to 2 pm 
Terrazza Costanza opening from 6:00 pm to midnight

Via Palestro 13, 00185 Rome
T. +39 06 81153633



@terrazzacostanza

@terrazzacostanza

Aperitivo Costanza
Dalle 16 alle 19:30

from 4 pm until 7.30 pm



Filetto di Baccalà
Salted Cod Fillet

€ 4,50

Fritto Misto 
Mixed fried

€ 10

Due filetti di baccalà e due Cocktail
Two salted cod fillets with two Cocktails

€ 30

Fritto misto (7pz) e un cocktail
Mixed fried (7pcs) and one cocktail

€ 20

Lasagna e un calice di vino/ prosecco
Lasagna with glass of wine or prosecco

€ 18



Tonnarelli all’amatriciana
Tonnarelli pasta with tomato, 

pecorino cheese and guanciale
€12

Tonnarelli alla carbonara 
Tonnarelli pasta with eggs, 

pecorino cheese, 
guanciale and pepper

€12

Tonnarelli alla Gricia 
Tonnarelli pasta 

with pecorino cheese, 
pepper and guanciale

€12

Tonnarelli Cacio e Pepe
Tonnarelli pasta with pecorino 

cheese and pepper
€12

 Lasagne alla bolognese 
Lasagna Bolognese 

€12

Tonnarelli pomodoro e basilico 
Tonnarelli pasta 

with tomato and fresh basil
€10

MENU
Lunch & Dinner

Primi
First Courses

Sandwich & Toast
Cotto e formaggio 
Ham and cheese 

€10

Tonno e pomodoro 
Tuna and tomato 

€10

Pinsa margherita 
Pinsa with tomato, mozzarella 

cheese and fresh basil
€10

Pinsa alla diavola
Pinsa with tomato, mozzarella 

cheese and spicy salami 
€12

Pinsa all’amatriciana 
Pinsa with tomato, mozzarella 

cheese and guanciale 
€12

Pinsa vegetariana 
Pinsa with vegetables 
and mozzarella cheese

€12

Pinsa Roman Pinsa

The Guardian Caesar
Insalata misticanza, 

scaglie di parmiggiano, bacon 
croccante, tacchino arrosto, 

crostini di pane e salsa caesar
Mixed salad, parmesan 
shavings, crispy bacon, 

roast turkey, bread croutons 
and caesar sauce

€13

The Guardian Gustosa
Insalata misticanza, 

mozzarelline, pomodorini 
e olive Taggiasche

Mixed salad, mozzarella 
cheese, cherry tomatoes 

and Taggiasche olives
€12

Insalate Salads

Crudo di Parma e mozzarella 
di bufala campana 

Raw Parma ham and 
buffalo mozzarella cheese

€14

Salmone affumicato 
con crostini e capperi 
Smoked salmon with 
croutons and cappers

€14

Cheeseburger
con patatine fritte 

Cheeseburger with french fries
€14

Bacon cheeseburger
con patatine fritte 

Bacon cheesebuger 
with french fries

€16

Patatine fritte 
French fries

€6  

Piatti freddi
Cold Dishes

Hamburger

Tiramisù Guardian 
Home made tiramisù

€9 

Croccantino al pistacchio 
Croccantino with pistachio

€9

Macedonia di frutta fresca
con gelato alla crema 

Fresh fruit salad
with cream ice cream 

€8
Selezione di gelati 

(pistacchio, cioccolata o crema)
Selection of ice creams 

(pistachio, chocolate or cream) 
€8

Sobetto al limone 
Lemon sorbet

€8

Dolci Sweets



Terrazza Monti - The Glam Hotel 

5th Floor
Dalle ore 12:30 alle ore 24:00
From 12:30 pm until 12:00 am 

700 mt dal The Style Hotel 
700 mt from The Style Hotel 

Via Nazionale 82 - 00184, Roma
T.+39 06 81153838

@terrazzamonti



@terrazzaborghese

Terrazza Borghese
The Tribune Hotel

7th Floor
Dalle ore 12:30 alle ore 24:00
From 12:30 pm until 12:00 am 

Via Campania 45 - 00187, Roma
T. + 39 06 62283753



Terrazza Cielo - The Independent Hotel

8th Floor
Dalle ore 12:30 alle ore 24:00
From 12:30 pm until midnight 

Via Volturno 48 - 00185, Roma
T.+39 06 8781 1171

@terrazzacielo

1,6 km dal The Style Hotel 
1,6 km from The Style Hotel 



Room Service

Il servizio in camera
è disponibile
dalle ore 7:00
alle 24:00

Room service
is available

from 7:00 am
until 12:00 am

Extra
Charge

Supplemento
€ 10



Toast Prosciutto e Formaggio
Ham and Cheese Toast

Sandwich Bresaola, Rucola e Grana
Bresaola Rocket and Parmesan Sandwich

 

Insalata Misticanza, Pomodorini, Noci e Grana
Salad Salad with Cherry Tomatoes, Walnuts and Parmesan

 

Pizza Margherita
Margherita pizza 

Pizza Bianca Prosciutto e Mozzarella
White Pizza with Ham And Mozzarella

Tiramisù

Cheesecake ai Lamponi
Raspberries Cheesecake

MENU
room service

€10

€10

€12

€10

€10

€8

€8



La prima
colazione

è servita 
dalle 7:00 alle 10:30.

Il servizio di colazione
in camera può essere 
prenotato per la medesima 
fascia oraria digitando
il numero 9 sul telefono della 
camera con costo extra di €10 
a camera.

Buffet breakfast is served from 7:00 am to 10:30 am.
Breakfast room service can be booked for the same slot 
by dialing number 9 from your room telephone;
extra cost (€10 per room service). 

Breakfast in room



Succhi di frutta

Caffè Espresso

Cappuccino

Caffè marocchino

Latte macchiato

Fruit juices

Espresso coffee

Cappuccino

Marocchino with chocolate

Latte macchiato

Drinks

Assortimento di croissant

Assortimento di Mini-Muffin

Macedonia di frutta

Yogurt bianco alla frutta
(fragole, frutti di bosco)

Torte del giorno

Cereali, Muesli

Assortimento di frutta secca

Selection of croissants

Mini-Muffin selection

Fruit salad

Plain fruit yoghurt
(strawberry, wildberry)

Cakes of the day

Cereals, muesli

Selection of dried fruit

Assortimento di 
salumi italiani

(prosciutto, tacchino,
salame)

Insalata di pomodori
e cetrioli

Assortimento di
formaggi, mozzarella

Uova, pancetta e wurstel

Selection of
italian cold cuts

(ham, torky, salami)

Salad, tomatoes
and cucumbers

Selection of italian chees, 
mozzarella

Scrumble eggs
crispy bacon and wurstel

Dolce

Bevande

Sweet

Salato

Salty

MENU
breakfast



MENU
Mini Bar

Chips

Wafer

Peanuts

Biscuits

Coco Cola

Tonic water

Ginger lemon

RedBull

Orange juice

Pear juice

Pinapple juice

Peroni beer

Moretti beer

Corona beer

Prosecco La Tordera 
DOCG Valdobbiadene

Red wine 
Cesanese

White wine 
Frascati

Patatine

Wafer

Arachidi

Biscotti

Coca-Cola

Acqua tonica

Ginger lemon

RedBull

Succo all’arancia

Succo alla pera

Succo all’ananas

Birra Peroni

Birra Moretti

Birra Corona

La Tordera  Prosecco
DOCG Valdobbiadene

Vino Rosso 
Cesanese

Vino Bianco
Frascati

€3,00

€3,00 

€3,00 

€1,00

€5,00

€5,00 

€5,00 

€6,00

€5,00

€5,00 

€5,00

€6,00

€6,00 

€6,00 

€8,00

€8,00

€8,00

Snacks

Soft drinks

Alcohol drinks



Hotel Services

”

Si scrive hotel, si legge casa.
Design contemporaneo, ambienti sofisticati
e comfort esclusivo per offrire ai nostri ospiti
l’accoglienza migliore.
Un valore aggiunto senza eguali, grazie alla cortesia
del personale sempre a vostra disposizione.

It’s written hotel, it’s read home.
Contemporary design, sophisticated atmosphere
and exclusive comfort to give our Guests the best hospitality.
An unparalleled added value by the courtesy
of conscientious staff always at your disposal.



Ricevimento Front Desk
Il Ricevimento è a disposizione 24 ore su 24. Per contattare gli addetti,
digitare 9 sul telefono della camera.

The Front Desk staff is at your full disposal 24 hours a day. You can contact our 
Front Desk staff by dialing number 9 from your room.

La Prima Colazione Breakfast
La prima colazione servita al tavolo dalle 7:00 alle 10:30.
Il servizio di colazione in camera può essere prenotato per la medesima fascia
oraria digitando il numero 9 sul telefono della camera con extra costo di € 10 a camera.

Buffet breakfast is served from 7:00 am to 10:30 am.
Breakfast room service can be booked for the same slot by dialing 9
from your room; extra cost € 10 per room per service.

Tè e Caffè Tea & Coffee
Ogni camera è dotata di un bollitore per il tè e di
una macchina per il caffè a disposizione gratuita
per l’intera durata del soggiorno.

Each room is equipped with a kettle for tea and a coffee machine available
for free for the entire duration of your stay.



Check Out Time
L’orario per il Check Out è previsto entro le ore 11:00.
A seconda della disponibilià dell’hotel sarà possibile concordare
con il  Front Desk un Late Check Out, previo pagamento di un
supplemento il cui prezzo varia in base alla stagione. 
Per il deposito bagagli ed i trasferimenti potete rivolgervi al
Ricevimento digitando il numero 9 sul telefono della camera.

Check Out is until 11.00 am.
Late check out is upon availability, it is possible to ask at the Front 
Desk a Late Check Out, an extra charge will be applied depending on 
the season. For luggage storage or transfer services, please contact our 
Front Desk staff by dialing 9 from your room.

Wi-Fi
In tutte le stanze e le aree comuni è a vostra disposizione 
la connessione Wi-Fi. Il servizio è gratuito per gli ospiti dell’Hotel.

Free Wi-Fi connection is available in each room and in all the
common areas.

Mail
L’indirizzo theguardian@aghotels.it è a vostra disposizione
per ricevere e inviare mail.
É possibile stampare ed effettuare fotocopie contattando
il nostro Front Desk digitando il numero 9 sul telefono della camera.

theguardian@aghotels.it address is at your disposal
for receiving and sending email.
To print and make photocopies contact our Front Desk
dialing 9 from your room.



Taxi e Auto Privata Taxi & Private Car
Se avete bisogno di un taxi, di un’auto privata o di servizio auto 
con conducente (NCC)
per transfer in città o in aeroporto, potete contattare il nostro
Front Desk e i nostri addetti vi indicheranno i migliori servizi
convenzionati disponibili.

If you need a taxi or a private car to the town or to the airport, please 
contact the Reception to know the best available option.

Servizio Stireria Ironing Service
Qualora aveste bisogno dell’asse da stiro e ferro, potete contattare 
il Ricevimento digitando il numero 9 sul telefono della camera.

Should you need to iron your clothes, please contact the reception desk, 
by dialing 9 from your room, to have the ironing board and iron.



Tutte le camere sono per non fumatori.
Nel caso venissero trovati segni di fumo verranno addebitati € 200.00
per la pulizia e la sanificazione dell’aria.
Per sapere in quali spazi è consentito fumare vi preghiamo
di rivolgervi al personale di Ricevimento.

La cassaforte è un servizio offerto per vostra comodità. Non sostituisce la
sicurezza richiesta in conformità con le leggi dello Stato Italiano che limitano
la responsabilità per perdita/smarrimento di oggetti di valore. 
Non modifica in alcun modo la responsabilità dell’Hotel prevista
dalla legge italiana.

Questo Hotel è dotato delle più moderne misure antincendio.
Prestate attenzione all’ubicazione degli allarmi e all’ubicazione
delle uscite di emergenza.
Dedicate qualche minuto alla lettura della procedura per l’evacuazione in caso di 
emergenza che si trova, insieme alle planimetrie, dietro la porta.
In caso di principio di incendio in stanza contattate immediatamente il Front Desk. 
In caso di allarme antincendio evacuate immediatamente l’edificio seguendo la
segnaletica. Non utilizzate gli ascensori. Prima di lasciare la stanza verificate
la temperatura della porta.

In caso di necessità di assistenza medica e di emergenza
contatti il nostro Front Desk digitando 9
sul telefono della camera.

Sicurezza

Assistenza Medica



All rooms are non smoking so everyone can breathe easily.
A € 200.00 cleaning fee will be applied if sights of smoke
are found in guest room and balcony.
To find out in which areas smoking is permitted, please
ask the reception staff.

For your convenience, complimentary in-room deposit box is included
in every guestroom. Under the state law, the Hotel is not responsible for lost
valuables items. The in-room safety rules do not modify in any way the
Hotel’s liability under the state law.

This Hotel is fully equipped with modern fire prevention devices.
For your additional safety, please familiarize with the fire alarm locations,
exit routes and fire safety guides.
This information is provided on the back of each guestroom door.
Should fire occur in your room: reach immediately an Hotel associate
dialing number 9 from your room telephone or going to the Front Desk.
If the fire alarm sounds, exit the building immediately.  Do not use the elevators.
Before leaving your room, touch the door to determine its temperature.
If the door isn’t hot open it slightly to determine whether or not there is a clear 
path to the nearest evacuation stairwell.

For medical emergencies, contact our Front Desk
dialing number 9 from your room.

Safe Directories

Medical Assistance



Experience Rome

Visite ed escursioni
guidate a Roma e dintorni: 

ingressi nei musei,
tour privati e semiprivati,

passeggiate e giornate a tema,
full-immersion esperienziali.

La città, la regione e la vacanza
a portata di mano. Per te.

Guided visits and excursions
in Rome and it’s surrounding areas:

entrance to museums,
private and semi-private tours,

walking tours and thematic days,
full immersion authentic experiences.

The city, the region and
the vacation in your hands. For you.

AG HOTELS & AG BOUTIQUE JOURNEY

“



Historical Rome
PASSEGGIATA PER IL CENTRO STORICO DI ROMA
WALKING TOUR IN HISTORICAL ROME

Appuntamento con la guida in hotel. Con questa visita potrete
godervi una passeggiata attraverso le attrazioni del centro storico di Roma,
Piazza di Spagna, l’iconica Fontana di Trevi, il meglio conservato
dei templi della città antica: il Pantheon e Piazza Navona,
con il capolavoro del Bernini, la Fontana dei Quattro Fiumi.

Meeting Point: in Hotel
Durata della visita: 3 ore
Tariffa guida privata: € 180,00
La visita non prevede ingressi

Meet your private Guide at the Hotel.  This visit gives you the
chance to enjoy a walk through the main sights of the historical centre
of Rome, Piazza di Spagna, the iconic Trevi Fountain, the most well
preserved temples in the ancient city - The Pantheon and Piazza Navona, 
with Bernini’s masterpiece, The Fountain of the Four Rivers.

Meeting Point: at the Hotel
Duration of the Tour: 3 hours
Private guide: € 180.00
The visit does not include the entrance fees.



Ancient  Rome
COLOSSEO E ROMA ANTICA
COLOSSEUM AND ANCIENT ROME

Appuntamento con la vostra guida in hotel. Inizierete la visita percorrendo
i Fori Imperiali, il cuore politico e commerciale dell’antica Roma. Vedrete i templi,
i monumenti e gli edifici civici costruiti dalla più grande potenza del mondo occidentale. 
Raggiungerete Il Colosseo, uno dei monumenti più iconici del pianeta.
Questo tour si concentra al piano terra e al primo livello di questo famoso anfiteatro:
la guida illustrerà la sua maestosa struttura, ricreando i giorni in cui era vivo dei suoni 
di animali ruggenti, delle folle e dello scontro delle spade dei gladiatori.

Meeting Point: in Hotel
Durata della visita: 3 ore
Tariffa guida privata: € 180,00
Ingresso Colosseo: € 26,00 per persona inclusi auricolari

Meet your private Guide at the Hotel. The Tour starts with  a visit along the
Imperial Forum, the heart of the Political and Commercial site of ancient Rome. 
Passing the great Temples, monuments, and civic buildings built by some of the
greatest powers of the Western world. Arrive at the magnificent Coliseum, one of the 
most iconic monuments of the planet. This Tour focuses lower ground floor and the 
ground level of this famous amphitheater where your Guide will walk you through its 
majestic structure, recreating the days in which it was filled with the 
sounds of roaring animals, crowds and the clash of gladiators’ swords.

Meeting Point: at the Hotel
Duration of the Tour: 3 hours
Private guide: € 180.00
Coliseum Entrance: € 26,00 including headsets



Rome&More
PASSEGGIATA NEL QUARTIERE EBRAICO, ISOLA TIBERINA E TRASTEVERE
WALKING TOUR JEWISH QUARTER, TIBER ISLAND & TRASTEVERE

Scoprirete i segreti nascosti del Ghetto Ebraico, dell’Isola Tiberina e di Trastevere. 
La vostra guida vi condurrà attraverso parti spesso trascurate del centro antico 
della città, attraverso il fiume Tevere, attraverso il Ponte Fabricio (un ponte del
secolo I ancora utilizzato dai romani oggi) e nel fantastico quartiere di Trastevere. 
Altri punti salienti includono il Teatro Marcello, la Fontana delle Tartarughe
e, naturalmente, la Grande Sinagoga (solo all’esterno).

Meeting Point: in Hotel
Durata della visita: 3 ore
Tariffa guida privata: € 180,00
La visita non prevede ingressi

Discover the hidden secrets of the Jewish Ghetto in Tiber Island and Trastevere 
district. Your guide will accompany you through parts of the ancient city which are 
often overlooked, across the river Tiber through the Ponte Fabricio (a first century 
bridge still in use by Romans today) and in the wonderful area of Trastevere.
Other highlights include the Theater of Marcello, the Fountain of the Turtles and,
of course, the Great Synagogue (external).

Meeting Point: at the Hotel
Duration of the Tour: 3 hours
Private guide: € 180.00
The visit does not include the entrance fees.



Rome  by  night
FOTO TOUR ROMA DI NOTTE
PHOTO TOUR ROME BY NIGHT

Roma di notte è un classico assoluto, un’esperienza davvero epica e memorabile
avendo l’opportunità di fare un tour fotografico con workshop con il famoso fotografo 
professionista Giulio D’Ercole. Camminando con lui attraverso la città eterna finalmente 
semi-vuota, catturerete immagini perfette dei più magici monumenti iconici, strade, 
antiche rovine, sculture e favolose piazze mentre brillano sotto le stelle e la luna.
Vivrai Roma da un punto di vista completamente diverso, affascinato dalle sue infinite 
incredibili bellezze.

Meeting Point: in Hotel
Durata della visita: 3 ore
Tariffa guida privata: € 180,00
La visita non prevede ingressi e i clienti dovranno
essere muniti di propria macchina fotografica

Rome by night is an absolute classic, make it epic and truly memorable having the
opportunity to take a Photography Tour and workshop with the famous professional 
photographer Giulio D’Ercole. Walking through the eternal city finally semi-empty
capturing the perfect images of some of the most magical iconic monuments, streets, 
ancient ruins, sculptures, and fabulous squares... and while they all shine under the stars 
and the moon, you will get an unique experience of the city of Rome from a completely 
different point of view, fascinated by its own infinite incredible beauty.

Meeting Point: at the Hotel
Duration of the Tour: 3 hours
Private guide: € 130.00
The visit does not include the entrance fees and 
customers need to bring their own camera



Archeo RunningTour
PASSEGGIATA CON ARCHEORUNNING
RUNNING TOUR WITH ARCHEO

E’ un nuovo progetto creato per invogliare più persone a praticare sport
e al contempo conoscere luoghi insoliti di Roma o luoghi che si vivono
distrattamente ogni giorno. Il valore aggiunto è la professionalità che 
garantisce un’esperienza studiata sotto tutti gli aspetti. Storico dell’arte, 
tecnico FIDAL, preparatore fisico Coni, guida turistica abilitata sono solo 
alcune delle peculiarità della fondatrice del progetto, che garantiscono 
un’esperienza studiata sotto tutti gli aspetti.

Meeting Point: in Hotel
Durata della visita: 3 ore
Tariffa guida privata: € 60,00
La visita non prevede ingressi

A new project created to encourage more people to participate in sports 
whilst at the same time get to know more unusual locations in Rome, that 
are lived casually every day. The added value is the high professionalism 
which goes with this run.  Accompanied by an Art Historian, FIDAL (Italian 
Federation of Athletics) Physical Coni* Trainer and licensed Tour guide are 
just some of the skills held by the founder of the project, who guarantees 
a wonderful experience which has be studied in all aspects.
* Italian National Olympic Committee

Meeting Point: at the Hotel
Duration of the Tour: 3 hours
Private guide: € 60.00
The visit does not include the entrance fees.



Tradizione Romana
PASSEGGIATA IN UN MERCATO DI ROMA E CORSO DI CUCINA 
DAL LUNEDÌ AL VENERDÌ ALLE H.09.30

Shopping nel mercato locale e nei negozi, lezione, pasto di 5 portate con
antipasto, 3 paste, piatto principale, contorno, dolce, acqua e vino
(o bibita analcolica su richiesta), tagliere di gnocchi in regalo (da ritirare al ri-
storante “That’s Amore”). Uno dei nostri favolosi chef vi condurrà in un
viaggio culinario attraverso la vera Italia. Farete acquisti nel mercato di Campo 
de ‘Fiori, scegliendo ingredienti freschi da utilizzare nel corso di cucina.
Preparerete il vostro pasto in una location esclusiva nel cuore della Città Eterna.
Il nostro set cinematografico, l’appartamento con copertina di una rivista
sull’Isola Tiberina o il nostro spazio mozzafiato su tre piani situato all’interno
di un palazzo del XVI secolo tra Piazza Navona e Castel Sant’Angelo.
Preparerete pasta fatta in casa come ravioli o fettuccine e altri piatti
sotto la guida del vostro chef personale per produrre un pasto completo.
Alla fine del corso, godetevi i piatti che avete creato accompagnati dal vino
perfetto che il vostro chef ha selezionato per completare il vostro pranzo.
Cibo vero, puro piacere. In questo modo non siete turisti, ma veri
viaggiatori immersi nell’autentica cultura romana.
La vostra lezione include 3 tipi di pasta, piatto principale, dessert e
una selezione di vini e bevande analcoliche. Possiamo facilmente soddisfare le 
esigenze di vegetariani, intolleranti di ogni genere e anche dei palati più esigenti.

Durata: circa 5 ore
Tariffe per corso di cucina di gruppo
€ 100,00 per persona - Adulti
€ 65,00 per persona – Bambini (0/12 anni)

Tariffe per corso di cucina private 
(non è previsto sconto per bambini):
€ 230,00 per persona – minimo 2 persone paganti



RomanTradition
WALK THROUGH ROME LOCAL MARKET THEN COOKING CLASS 
MON - FRI 09.30 AM

Includes shopping at the local market and grocery stores, cooking lesson, 5-course 
meal with hors d’oeuvres, 3 pasta dishes, main course, vegetables, dessert, mineral 
water and wine or soft drink. Gnocchi souvenir to take from “That’s Amore” 
restaurant. One of our fabulous chefs will take you on a culinary journey of
authentic Italy. Shop firstly in Campo de ‘Fiori local food market, choosing fresh and 
seasonal ingredients to use in your lesson. You will then proceed to prepare your 
meal in an exclusive location in the heart of the Eternal City. Like a scene from a 
movie, the apartment is on a magazine cover for the Tiber Island, or another similar 
breathtaking space is located over three floors inside an original 16th century building 
between Piazza Navona and Castel Sant’Angelo.
Start off with homemade pasta such as ravioli or fettuccine then prepare the other 
dishes under the guidance of your personal chef to complete the full meal.
At the end of the course, enjoy the dishes you have created accompanied by
the perfect wine that your chef has selected to complement your lunch.
Real food, pure pleasure. At the end you are no longer a tourist, but
a real traveller in the authentic roman culture. Your lesson will include 3 different 
types of pasta, the main course, dessert, and a selection of wines and soft drinks.
Vegetarians, food intolerances of all kinds or even the most demanding
of palates, will be accomodate.

Duration:  around 5 hours
Rates for Group class
€ 100,00 per person - Adults
€ 65,00 per person – Children (0/12 anni)

Rates for private cooking classes (no discount for children):
€ 230.00 per person - minimum 2 paying people.



La  Dolce  Vita
VISITA PRIVATA PER PICCOLI GRUPPI

Nel centenario della nascita di Federico Fellini, un tour a passo lento 
lungo i luoghi simbolo della vita e della carriera del regista riminese.
Da Via Veneto, teatro dei personaggi e delle stravaganze della
Dolce Vita, a Via Margutta fino alla casa dove Fellini visse fino
alla morte insieme alla moglie Giulietta Masina. 

Alla fine della passeggiata, si fa una sosta al Bar Canova,
dove Federico Fellini trascorreva molto tempo con
gli artisti jetsetter dell’epoca.
In un’intervista sugli Europei di calcio, il regista ha dichiarato: 

“Da grande avevo sempre sognato di diventare un aggettivo. 
Sono lusingato. Posso immaginare cosa intendano gli americani
per ‘Felliniano’: opulento, stravagante, onirico, bizzarro,
nevrotico, fregnacciaro. Ecco, fregnacciaro è il termine giusto”.

Meeting Point: in Hotel
Durata della visita: 3 ore
Include: guida privata, pausa caffè al Bar Canova
Non include ingressi.



La  Dolce  Vita
PRIVATE  SMALL GROUPS WALKING TOUR

On the centenary of Federico Fellini’s birth, a slow pace tour
on foot along the symbolic places of the director from Rimini
life and career. From Via Veneto, theatre of the characters
and extravagances of the Dolce Vita, to Via Margutta to
the house where Fellini lived until his death together with
his wife Giulietta Masina. 

At the end of the walk, a stop is made at Bar Canova where
Federico Fellini spent a lot of time with the jetsetter artists
of the times.
In an interview on the European Championship,
the director declared:
“When I grew up, I had always dreamed of becoming 
an adjective. I am flattered. I can imagine what the Americans 
mean by ‘Fellinian’: opulent, extravagant, dreamlike, bizarre,
neurotic, fregnacciaro. Here in Rome, fregnacciaro
is the right term”.

Meeting Point: at the Hotel
Duration of the Tour: 3 hours
Inclusions: private guide, coffee break at café canova
Not included: the entrace fees, gratuity for guide
and driver (at the discretion of client)



La  Grande Bellezza
VISITA PRIVATA PER PICCOLI GRUPPI

Da non perdere questo tour privato alla scoperta dei luoghi meravigliosi 
che hanno ispirato il premio Oscar per il miglior film straniero:
“La Grande Bellezza”.

Dalla casa (solo visita esterna) di Jep Gambardella si prosegue
verso l’Aventino, fino a Santa Maria del Priorato, per scoprire
il buco della serratura più famoso di Roma, che vi regalerà
una vista insolita e suggestiva della Cupola di San Pietro.
Come Sorrentino, esplorerete i luoghi più famosi del Gianicolo:
la splendida fontana dell’Acqua Paola che sormonta il complesso
di San Pietro in Montorio, con il Tempietto del Bramante. 

L’ultima tappa del tour sarà la Galleria Spada,
dove si potrà ammirare il capolavoro “trompe-l’oeil”
della falsa prospettiva di Borromini.

Meeting Point: in Hotel
Durata della visita: 3 ore
Include: guida privata, minivan a disposizione
Non include ingressi.



The Great  Beauty
PRIVATE  SMALL GROUPS WALKING TOUR

Not to be missed is a private tour to discover the wonderful places
that inspired the Oscar-winning best foreign film: The Great Beauty. 

From the house (external visit only) of Jep Gambardella
continue towards the Aventine Hill, to Santa Maria del Priorato,
to discover the most famous keyhole in Rome, which will give you
an unusual and evocative view of the Dome of St. Peter.
Like Sorrentino, you will explore the most famous places
on the Janiculum: the splendid Acqua Paola fountain that
surmounts the complex of San Pietro in Montorio,
with the Tempietto by Bramante. 

The last stop of the tour will be the Galleria Spada,
where you can admire the “trompe-l’oeil” masterpiece
of Borromini’s false perspective.

Meeting Point: at the Hotel
Duration of the Tour: 3 hours
Inclusions: private guide, minivan at disposal
Not included: entraces fee, gratuity for
coachman (at clients discrection)
Note: the entrance fees - for galleria spada ticket can
be purchased on the spot if required, gratuity
for guide and driver (at clients discrection)



Galleria Borghese
BORGHESE GALLERY PRIVATE TOUR

Un’esperienza da non perdere, la Galleria Borghese si trova all’interno del “Parco 
Centrale” di Roma (Villa Borghese) e ospita la sublime collezione
del cardinale Scipione Borghese, nipote di Papa Paolo V nel XVII secolo. 
La galleria ospita alcune delle migliori sculture e mosaici antichi di Roma, insieme a 
capolavori rinascimentali e barocchi di artisti come Raffaello e
Caravaggio. Il fulcro della collezione è costituito da alcune splendide
sculture in marmo del maestro del barocco romano per eccellenza,
Gian Lorenzo Bernini. La nostra guida vi racconterà la turbolenta relazione tra Ber-
nini e il papato, dal bambino prodigio alla popolarità, al disonore e alla redenzione. 
Tra le altre cose, il ritratto in marmo di Paolina Bonaparte (sorella di Napoleone) di 
Antonio Canova, famoso in tutto il mondo,
e l’Amore Sacro e Profano di Tiziano.

Meeting Point: at the Hotel
Duration of the Tour: 3 hours
Include: biglietto salta-fila per Galleria Borghese,
transfer privato da/a Galleria Borghese.
Non include ingressi.

An experience not to be missed, the Borghese Gallery sits inside Rome’s
“Central Park” (the Villa Borghese) and houses the sublime collection
of Cardinal Scipione Borghese, nephew to the 17th century Pope Paul V.
The gallery houses some of Rome’s best ancient sculptures and mosaics,
alongside Renaissance and Baroque masterpieces by artists such as
Raphael and Caravaggio. The centrepieces of the collection are several beautiful marble 
sculptures by Rome’s ultimate Baroque master, Gian Lorenzo Bernini.
Our guide will tell you about the turbulent relationship between Bernini and
the papacy, from child prodigy through popularity, disgrace, and redemption.
Other highlights include Antonio Canova’s world-renowned
marble portrait of Pauline Bonaparte (Napoleon’s sister)
and Titian’s Sacred and Profane Love

Meeting Point: at the Hotel
Duration of the Tour: 3 hours
Include: private guide, skip the line ticket to Borghese Gallery,
The visit does not include the entrance fees.
Note: Borghese Gallery requires advance during the high season.



Villa Borghese
PASSEGGIATA PER VILLA BORGHESE

Un percorso all’interno di uno dei più grandi polmoni verdi di Roma, Villa 
Borghese, voluta all’inizio del Seicento dal cardinale Scipione Borghese,
nipote di Papa Paolo V. Cammineremo seguendo le varie fasi costruttive
della villa, a partire dal nucleo seicentesco e dal suo fulcro,
il Casino Nobile, oggi Galleria Borghese. 

Attraverseremo la vasta gamma di giardini, viali, arredi e scene prospettiche 
in cui arte e natura si integrano in modo inedito. Scipione Borghese, infatti, 
concepì la Villa come un museo: un luogo dove esporre non solo le sue
collezioni artistiche ma anche le rarità botaniche e faunistiche.
La Villa fu interessata da trasformazioni settecentesche e ottocentesche
che ne trasformarono la facciata, aggiornandola al gusto dell’epoca
dal Giardino del Lago a un nuovo ingresso monumentale.
Infine, ci soffermeremo sulla spinosa questione che vide la famiglia
Borghese opporsi prima al Comune di Roma e poi allo Stato,
fino alla risoluzione della vicenda legale con l’apertura
di Villa Borghese come parco pubblico.

Meeting Point: in Hotel
Durata della visita: 3 ore
Include: guida privata.
La visita non include ingressi.



Villa Borghese
WALKING TOUR IN VILLA BORGHESE

A path inside one of the largest green lungs of Rome, Villa Borghese,
commissioned at the beginning of the seventeenth century by
Cardinal Scipione Borghese, nephew of Pope Paul V.
We will walk following the various construction phases of the villa,
starting from the 17th-century core and its fulcrum, the Casino Nobile,
today, Galleria Borghese. 

We will cross the large array of gardens, avenues, furnishings and
perspective scenes in which art and nature are integrated in an
unprecedented way. Scipione Borghese, in fact, conceived the Villa as
a museum: a place to exhibit not only his artistic collections but also the
botanical and faunal rarities. The Villa was involved in 18th and 19th century 
transformations which transformed its facade, updating it to the taste
of the time: from the Garden of the Lake to a monumental new entrance. 
Finally, we will focus on the thorn issue that saw the Borghese family
oppose the Municipality of Rome first and then the State, up to the
resolution of the legal matter with the opening of Villa Borghese
as a public park.

Meeting Point: at the Hotel.
Duration of the Tour: 3 hours.
Inclusions: private guide.
Not included: the entrance fees,
gratuity for guide and driver (at the discretion of clients)



Carriage Tour
PASSEGGIATA IN CARROZZA A VILLA BORGHESE
CARRIAGE PRIVATE TOUR OF VILLA BORGHESE

Passeggiata a bordo delle tipiche carrozze romane trainate da cavalli,
chiamate anche “botticelle”, costituiscono una tradizione storica cara sia
ai turisti sia ai romani. Lo stesso Alberto Sordi ha dedicato un famoso film, 
“Nestore, l’ultima corsa” alla figura del cocchiere e del suo cavallo.
Con questo tour potrete vivere le bellezze del Parco di Villa Borghese
come un reale.

Meeting Point: all’entrata di Villa Borghese
Durata della visita: 50 minuti
Include: carrozze romane trainate da cavalli.

Tour aboard the typical Roman horse-drawn carriages, also called “botti-
celle”, constitute a historical tradition dear to both tourists and to Romans. 
Alberto Sordi himself dedicated a famous film, “Nestore, the last race” to
the figure of the coachman and his horse. With this tour you can
experience the beauties of the Villa Borghese Park like a royal.

Meeting Point: at the entrace of Villa Borghese
Duration of the Tour: 50 minutes
Inclusions: Roman horse-drown carriages
Not included: the entrance fees,
gratuity for coachman (at the discretion of clients)



Movie  inRome
IL CINEMA DEI PICCOLI

Il cinema dei piccoli, con 63 posti, è il cinema più piccolo del mondo.
Si trova a Roma, all’interno di Villa Borghese, e copre una superficie
di 71,52 m². Oltre a proiettare film per bambini durante le ore pomeridiane, 
offre una programmazione serale con una versione originale sottotitolata. 
Potrete vedere un film al centro del più bel parco di Roma,
anche con i vostri bambini.

Meeting Point: al Cinema
Durata della visita: secondo la durata del film.
Include: biglietto per il film scelto tra la programmazione,
i biglietti dovranno essere acquistati almeno 15 minuti
prima dell’inizio dello spettacolo
Note: sono ammessi i bambini a partire dai 2 anni di età

The little ones’ cinema, with 63 seats, is the smallest cinema in the world. It 
is located in Rome, inside Villa Borghese, and covers an area of 71.52 m².
In addition to showing films for children in the afternoon shows,
it offers an evening program with an original version with subtitles of it.
You can see a movie in the centre of the most beautiful park in Rome,
even with your children.

Meeting Point: at the Cinema.
Duration of the Tour: according to the movie.
Inclusions: ticket for the show chosen in the program,
tickets must be collected at least 15 minutes before
the start of the show.
Note: children 2 years and older are allowed.



Company
Profile

AG Group

The first ever Tourist Group in Italy capable of
satisfying requests and services, internally.
DMC, Tour Operator & Event Management, Hotel Consulting,
Own Hotel Collection, Restaurants and Retirements homes. 
Founded and directed by Andrea Girolami, entrepreneur with
over twenty years of experience in tourism and hospitality.

AG Hotels
AG Boutique Journey
AG Hotel Consulting



The
Hotel
Collection

IL TORNABUONI - FLORENCE

THE TRIBUNE - ROME 

THE GLAM - ROME

THE STYLE - ROME 

THE INDEPENDENT - ROME

THE INDEPENDENT SUITES - ROME

THE GUARDIAN - ROME

THE REPUBLIC - ROME



CONCEPT:

Five Star hotel with 62 rooms and suites have been designed as an ode to 
the Renaissance. From the bold gem tone colors to the luxurious furnishings, 
they epitomize the rich history and artistic magnificence of this epoque.

IL Tornabuoni Hotel
Via de’ Tornabuoni 3 
50123 Florence, Italy
info@iltornabuonihotel.com

CLOSE TO
Palazzo Strozzi, Piazza della Signoria, Santa Maria Novella, Palazzo Vecchio, 
Ponte Vecchio, Uffizi, Santa Maria del Fiore

@iltornabuonihotel

@iltornabuonihotel

https://www.instagram.com/iltornabuonihotel/
https://www.facebook.com/iltornabuonihotel/


CONCEPT:

Four Star boutique in the heart of the Eternal City.
Imagine a living room overlooking the park of Villa Borghese. 
Imagine your home in Rome in the heart of one of the most coveted sites
in the world. 
Now open your eyes: you’re in one of the Tribune’s rooms...

The Tribune Hotel
Via Campania 45
00187 Rome, Italy
info@thetribunehotel.com

@aghotelsofficial

@thetribunehotel

CLOSE TO
Via Veneto, Villa Borghese

https://www.facebook.com/thetribunehotel


CONCEPT:
In the heart of Rome, Four Star Hotel, overlooking Palazzo delle Esposizioni 
on Via Nazionale. The business side of the eternal city in your hands.
Warm, comfortable and bright rooms with contemporary furniture and
conceived with special attention to detail.

The Glam Hotel
Via Nazionale 82
00184 Rome, Italy
theglam@aghotels.it

@aghotelsofficial

@theglamhotelroma

CLOSE TO
Piazza Venezia, Altare della Patria, Pantheon and Trevi Fountain

https://www.instagram.com/aghotelsofficial/
https://www.facebook.com/theglamhotel


CONCEPT:

An elegant Four Star Superior boutique hotel with an innovative design
in an historical enchanted building from the early 20th century.
Highly sophisticated exclusive rooms create the ideal background
of a dreamy holiday.

The Style Hotel
Via dei Due Macelli 106
00187 Rome, Italy
thestyle@aghotels.it

@aghotelsofficial

@thestylehotel

CLOSE TO
Pantheon, Via del Corso, Altare della Patria and Piazza Venezia

https://www.instagram.com/aghotelsofficial/
https://www.facebook.com/thestylehotel/


CONCEPT:

An History of contemporary design, light, space and marvel
with the highest roof terrace in Rome.
Everything has been specifically designed for The Independent, Four Star 
Hotel creating an exclusive and modern property.

The Independent Hotel
Via Volturno 48
00185 Rome, Italy
theindependent@aghotels.it

@aghotelsofficial

@theindependenthotel

CLOSE TO
Piazza della Repubblica, Via Nazionale and Termini Station

https://www.facebook.com/TheIndependentHotel/


CONCEPT:

A true second home in the city.
Modern, elegant, spacious and fully independent just like its name.
Perfect for those who are looking for a special place in the city,
dedicated to personality and maximum comfort.

The Independent Suites
Via Volturno 40
00185 Rome, Italy
theindependentsuites@aghotels.it

@aghotelsofficial

@theindependentsuites

CLOSE TO
Piazza della Repubblica, Via Nazionale and Termini Station

https://www.instagram.com/aghotelsofficial/
https://www.facebook.com/TheIndependentSuites/


CONCEPT:
The Guardian, Four Star Hotel, in heart of Rome

One of the fundamental features of this design hotel is its young
contemporary concept. Innovative style, clean modern lines, decor
and lighting, all of which have been designed to provide
each room with a new and fresh feeling.

The Guardian Hotel
Via Palestro 13
00185 Rome, Italy
theguardian@aghotels.it

@aghotelsofficial

@theguardianhotelrome

CLOSE TO
Termini Station and Piazza della Repubblica

https://www.instagram.com/aghotelsofficial/
https://www.facebook.com/theguardianhotelrome/


CONCEPT:

Set in an historical building in the city centre, The Republic, Four Star Hotel is 

ready to welcome you in a modern location with a contemporary character.

The Republic Hotel
Via Gaeta 61
00185 Rome, Italy
therepublic@aghotels.it

CLOSE TO
Termini Station and Piazza della Repubblica

@aghotelsofficial

@therepublichotelrome

https://www.instagram.com/aghotelsofficial/
https://www.facebook.com/therepublichotelrome/


BOOKING@AGHOTELS 
MARKETING@AGGROUPITALY

aggroupitaly.it

https://www.aggroupitaly.it/
https://www.aggroupitaly.it/

